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Jedna žalba 
muhadžira iz istočne 
Bosne u Gračanici iz 
neposrednog poraća 
(1945./1946. g.)
Edin Šaković

U prilogu se objavljuje peticija muhadžira (izbjeglica) iz is-
točne Bosne, smještenih na području sreza Gračanica, upuće-
na “drugu saveznom ministru” i zastupniku sreza Gračanica 
(Sulejmanu Filipoviću), u kojoj se potpisani žale na težak 
položaj, oskudicu i glad, ali i nekorektan odnos i nerazumije-
vanje predstavnika narodne vlasti u Gračanici. Dokument je 
pronađen u konceptu, u arhivi Medžlisa Islamske zajednice 
Gračanica.
Ključne riječi: Gračanica; muhadžiri; izbjeglice; istočna Bosna; 
1945; snabdijevanje; narodne vlasti; MNO; SNO; kriza.

Istražujući nesređenu arhivsku građu koja se čuva 
u Medžlisu Islamske zajednice Gračanica, prije svega 
fondove nekadašnjeg Kotarskog vakufsko-meraifskog 
povjerenstva Gračanica 1941.-1945., odnosno Sreskog 
vakufskog povjerenstva 1945.-1959., naišao sam na veći 
broj dokumenata koji se odnose na izbjeglice i progna-
nike iz različitih dijelova istočne Bosne, privremeno 
nastanjene na širem području Gračanice. Uglavnom se 
radi o dokumentima imamata džemata Omačina,1 koji 
je eksteritorijalno djelovao u Gračanici, vodeći matične 
poslove, brigu o vjerskom životu i druge imamske po-
slove za sve muhadžire. Džematski imam je bio Halil ef. 
Pazalja. Među tim dokumentima sačuvano je i nekoliko 
onih koji sadrže popise imena muhadžira, smještenih u 
Gračanici i okolnim selima.

1   Selo Omačina se nalazi u kotlini rijeke Lim, na njezinoj lijevoj 
obali, između Rudog, Višegrada i Goražda; prije Drugog svjetskog 
rata pripadalo je srezu Čajniče, a danas je u općini Rudo.
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Tokom Drugog svjetskog rata, Gračanica 
i njena okolina su postali utočište za hiljade 
izbjeglih i prognanih iz istočnih krajeva Bo-
sne i Sandžaka, koji su tokom skoro cjeloku-
pnog rata bili stratišta i mjesta strahovitih 
pokolja i zločina. U tim krajevima na zvjerski 
je način pobijeno nekoliko desetaka hiljada 
bošnjačkih civila, među njima i ogroman broj 
žena, djece i staraca.2 Koliko se iz dokumena-
ta moglo ustanoviti, najveći broj muhadžira 
je potjecao sa prostora predratnih srezova 
Čajniče, Foča, Višegrad i Rogatica, a bilo ih 
je i iz srezova Kladanj, Sarajevo, Gacko, Lju-
binje i Petrovac. U teškim ratnim godinama 
sveopće oskudice, muhadžirske su se poro-
dice nalazile u osobito teškom položaju, ali 

2   Prvi pokolji i masovni zločini nad Bošnjacima 
istočne Bosne uslijedili su već u ljeto 1941. godine, po 
izbijanju ustanka srpskoga stanovništva, a posebno se 
intenziviraju u zimu sa 1941. na 1942. godinu, kada Ta-
lijani predaju vlast četnicima u Foči i Goraždu. Tada 
je u ova dva grada, prema izvještajima samih četnika, 
ubijeno preko 5.000 Bošnjaka, dok je najmanje isti 
toliki broj ubijenih bio i u drugim srezovima istočne 
Bosne: Višegradu, Rogatici, Srebrenici i Vlasenici. Već 
tada se val od nekoliko desetaka hiljada izbjeglica slio 
prema Sarajevu, Tuzli i drugim gradovima, uključuju-
ći i Gračanicu. Dolazak partizana na područje istočne 
Bosne privremeno je obustavio četničke pokolje, ali 
su mnogi četnici jednostavno prešli u partizane ili tzv. 
Dobrovoljačku vojsku Jugoslavije, bez pozivanja na od-
govornost za prethodno izvršene zločine. Povlačenjem 
partizanske glavnine iz istočne Bosne, četnici jačaju, te 
u augustu 1942. ponovo ulaze u Foču, ubivši više od 
2.000 bošnjačkih civila. Na samom početku 1943. godi-
ne, četnici su na području predratnih srezova Čajniče, 
Foča i Pljevlja ubili preko 9.000 bošnjačkih civila, naj-
većim dijelom žena, djece i staraca. Novi val pokolja se 
dešava u jesen 1943., kada je najviše stradalo stanovniš-
tvo Višegrada (blizu 2.000 ubijenih). Četnici su svoje 
žrtve ubijali najčešće klanjem, mnoge su prethodno na 
različite načine mučili, a žene i djevojke su skoro re-
dovito silovane. Bošnjačka sela su temeljito pljačkana i 
potom spaljivanja. Sve to je rađeno u cilju stvaranja et-
nički čiste, “homogene” Velike Srbije, onako kako su je 
u programskim spisima zamišljali velikosrpski ideolozi 
tipa Stevana Moljevića, a razrađivao i na terenu spro-
vodio vrhovni vođa četničkog pokreta – u Srbiji ne-
davno rehabilitirani Draža Mihilović. O tome opširno 
u studiji: dr. Zdravko Dizdar, Četnički zločini u Bosni 
i Hercegovini 1941.-1945., Zagreb: Hrvatski institut za 
povijest, Dom i svijet, 2002.

su uspijevali preživjeti zahvaljujući i pomoći 
lokalnog stanovništva, u čijim su domovima 
u najvećem broju i bili smješteni. Završetak 
rata, međutim, nije značio kraj mukama ovih 
ljudi, nego je čak i pogoršao njihovo stanje. 
Razumljivo je to iz jedne predstavke izbjegli-
ca sa područja sreza Gračanica, koji se žale 
na postupke mjesnih i sreskih vlasti i neprav-
du kojoj su izloženi.

Spomenuti dokument, naslovljen kao 
“Molba i žalba izbjeglica istočne Bosne u srezu 
Gračaničkom”, sačuvan je u konceptu, pisan 
rukom na jednome dvolistu, tako da na nje-
mu ne stoji puna adresa, niti datum nastanka; 
pojedine riječi su pisane skraćeno, a rečenice 
često bez interpunkcije. Žalba je upućena 
“Ministru savez. Vlade, našem narod. Posl.”, 
odnosno “Predsjedniku Glav. Od. Mus.” (?). 
Narodni poslanik za srez Gračanicu u nepo-
srednom poraću bio je Sulejman Filipović, 
dotadašnji ministar šumarstva u prvoj vladi 
Demokratske Federativne Jugoslavije, ujed-
no i jedan od najviše rangiranih Bošnjaka u 
strukturama tadašnje vlasti, pa je očito da je 
ova peticija upućena upravo njemu.3 Filipo-
vić je za ministra izabran u martu 1945. godi-
ne, u prvom sazivu jedinstvene jugoslavenske 

3   Sulejman-beg Filipović (1896.-1971.), rodom iz 
Glamoča, predratni je aktivni oficir Jugoslavenske kra-
ljevske vojske, a nakon 1941. i Hrvatskog domobran-
stva, sa činom pukovnika. Bio je aktivni saradnik Na-
rodnooslobodilačkog pokreta, zbog čega je i pritvaran. 
Kao zapovjednik Tuzlanskog zdruga utjecao je na svoje 
vojnike da ne pružaju otpor partizanima, što je znat-
no doprinijelo njihovom zauzimanju Tuzle, 2. X. 1943. 
Nakon toga i sam stupa u partizanske redove, gdje ob-
naša niz značajnih funkcija. Biran je u predsjedništvo 
ZAVNOBiH-a, te u Nacionalni komitet oslobođenja 
Jugoslavije. Poslije rata, pored ministarske dužnosti u 
prvoj jugoslavenskoj vladi, obavljao je više rukovode-
ćih funkcija u republičkoj vlasti Bosne i Hercegovine, 
a istaknuo se i u radu Narodnog fronta, kasnijeg Soci-
jalističkog saveza. Bio je i predsjednik Sabora Islamske 
vjerske zajednice. Kao deklarirani vjernik nije prihva-
tao članstvo u Komunističkoj partiji, tj. Savezu komu-
nista, što je označilo i kraj njegova političke karijere, te 
je 1953. prijevremeno penzionisan. Primio je više viso-
kih odlikovanja, a nosio je i čin generala Jugoslavenske 
armije u rezervi. Umro je u Sarajevu i sahranjen je uz 
visoke državne i vojne počasti.
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vlade, dok je za narodnog poslanika biran na 
prvim izborima, 11. novembra 1945. godine. 
Dokument je vjerovatno i nastao krajem spo-
menute godine.

Citirat ćemo ga u nastavku u cjelosti, s 
neznatnim korekcijama – uglavnom rečenič-
nom interpunkcijom i punim navođenjem 
pojedinih skraćenih riječi, radi lakše čitljivo-
sti.

“Druže Ministre.
U Vašem izbornom srezu Gračanica ima 

nas izbjeglica i stradal. F.T. [fašističkog tero-
ra] 2.300 članova, od toga su večinom žene sa 
nejakom djecom ćisu muževi na zvjerski način 
pobjeni i gole smo duše ovamo izbjegli.

Danas se nalazimo u vrlo teškom stanju, 
nema niko ništa da zaradi, goli smo i bosi, 
a bogme i gladni, a naše narodne vlasti tj. 
M.N.O. [Mjesni narodni odbor] a i Sreski neče 
da obrate dovoljno pažnje prema ovim bjedni-
cima. Niti su nam dali u zadruge niti nas sna-
bdjevaju na drugi način, nego smo prepušteni 
sudbini. Više od 2 mjeseca hrane nismo dobili 
osim zadnjih dana štosmo dobili od Ministar-
stva socijalne pomoći 90 m. kukuruza, te toje 
podjeljeno po 4 kilograma, a zar je dovoljno to 
za 2 mjeseca? Sapuna kao najpotrebnije nikad 
dobili nismo i ako ga je dolazilo; obuče, odjeće 
to nikako dobiti nemožemo, iako je dosad bar 
5 vagona došlo, nama nedaju pa nida kupimo. 
Eto juče je podjelio MNO u Gračanici nešto od 
stare robe, ali izabrano je najgore te na famili-
ju dali su 1 pocjepanu haljinu, 1 bluzu i nešto 
komada za zakrpiti i toje sve.

Mi znamo da naša mlada država nije umo-
gučnosti da obezbjedi odma sve, ali druže Mi-
nistre mi bise zadovoljili kad bismo bili izjed-
načeni sa ostalim ovdašnjim građanima t.jj. 
da imi fasujemo ono šta i oni, i ao su ovdašnji 
u povoljnim prilikama jer su oni kod svojih 
kuča sijali svi ponešta a mismo daleko od svo-
jih izgorjelih domova bez ice ikakvih sredstava 
za život.

Zato vas molimo naš dragi poslaniče da 
uzmete k srcu naše bijedno stanje da budete 
tumač naših nevolja kod mjerodavnih N.V. da 

upozorite ovdašnje N.V. da isprave Greške koje 
nam pričinjavaju, jer mi nemamo kud. Mi bi 
se povratili i svojim izg./orenim/ domovima 
da nas hože pozvati i obezbjediti prevoz, jer 
pod ovakvim okolnostima mi nemožemo ovde 
živiti.

Dasmo išli molili i tražili od ovd. N.V. kao 
dokaz prilažemo vam prepis Prestavke koju 
smo podnosili našem S.NO. u Gr.

Nadamo se dačete nas razumiti i poraditi te 
Vam se mnogo zahvaljujemo.

S.F. S.N. [Smrt fašizmu – sloboda naro-
du]”

Spomenuta predstavka koja se spominje 
kao prilog nije sačuvana uz koncept doku-
menta, uz koji se nalazi samo tabelarni spisak 
porodica – očito potpisnika peticije; nekoli-
ko listova papira ovoga popisa smo, naime, 
našli unutar dvolista na kome je napisana 
peticija. U tabeli su navedene rubrike: “Ime 
i prezime” (nositelja porodice), “Broj člano-
va”, “Mjesto” (stanovanja, tj. boravište), zatim 
rubrike “teških radnika” i “lahkih radnika”, 
“djeca do 2 god.”, “djeca do 7 god.” i “bolešlji-
va djeca”, rubrika “Da li ima svjetlo” (?), te 
“Odakle je / primjedba”. Peticiju su, vidljivo 
je i iz teksta, podnijeli oni koji su bili nasta-
njeni na području Mjesnog narodnog odbo-
ra Gračanica, odnosno samoga grada. Ovom 
prilikom, radi lakše čitljivosti i preglednosti, 
izostavljamo pojedine rubrike. Što se tiče bo-
ravišta, svi sa ovoga spiska su bili nastanjeni 
u Gračanici, ponegdje stoji Gračanica-Pri-
bava ili samo Pribava (koja se u to vrijeme 
smatrala perifernom mahalom Gračanice), 
a u jednom slučaju Gračanica-Drafnići. Teže 
čitljiva imena u spisku označili smo zvjezdi-
com (*).

Iako nepotpun i manjkav zbog nečitkih 
mjesta, gornji spisak predstavlja koristan 
izvor o brojčanom stanju muhadžira na 
užem području Gračanice (uključujući Pri-
bavu). Vidljivo je da se radilo o ukupno 145 
porodica sa ukupno 647 članova. Najveći dio 
njih, ukupno 93 porodice, bio je sa područ-
ja Čajniča; 28 porodica je bilo iz Višegrada, 
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12 iz Foče, 3 sa područja sreza Kladanj, te po 
jedna iz Ljubinja i Rogatice, dok za ostale tri 
nije naznačeno odakle su.

U arhivi Medžlisa Islamske zajednice su, 
međutim, sačuvani i neki drugi dokumenti 
koji bi te podatke značajno upotpunili. U pr-
vom redu riječ je o jednom radnom konceptu 
spiska muhadžirskih porodica na širem po-
dručju Gračanice, uključujući sela. U njemu 
je popisano nekoliko stotina domaćinstava, 
sa brojem porodica. Spisak je nastao nepo-
sredno negdje tokom aprila ili maja 1945. 
godine, jer se za pojedine osobe ističe: “u na-
šoj vojsci”, “u NOVJ” – često i sa oznakom 
konkretne brigade, dok se za neke druge, 
pak, navodi: “u neprijateljskoj vojsci”. Spisak 
je očito prepisan (na pojedinim stranama su 
napomene: “Svršeno” i “Sravnjeno”), ali tu 
konačnu verziju nismo pronašli. Pored toga, 
veliki je broj službenih koncepata kućnih li-
sti, koje je imam-matičar izdavao pojedinim 
muhadžirskim porodicama, kako u toku rata 
tako i neposrednog poraća, radi regulisanja 
različitih prava (opskrbe i socijalne pomoći, 
vojne obaveze i sl.).

Uz to, u spomenutoj građi nalazimo i neke 
druge dokumente koji govore o brojčanom 
stanju, životnim prilikama i brizi za mu-
hadžire, a podatke o tome nalazimo i u on-

dašnjoj štampi. Sve te izvore bi vrijedilo pro-
učiti i obraditi, kako bi se ustanovio, priredio 
i objavio konačan popis muhadžira koji su 
boravili u Gračanici u toku Drugog svjetskog 
rata. To, ako Bog da, ostavljamo za jedan od 
narednih brojeva našeg časopisa.

SUMMARY
A Claim of a Muhajir from Eastern 
Bosnia in Gracanica in the Immediate 
Aftermath of the  War
(from 1945 to 1946)
In this document, a petition of Muhajirs (emi-
grants) from eastern Bosnia, that were provided 
for at the territory of Gracanica county, was an-
nounced, and referred to the “fellow federal Min-
ister” and the representative of Gracanica coun-
ty, Sulejman Filipovic, in which the signatories 
complain about the harsh position, scarcity and 
hunger, but about the inadequate treatment and 
the incomprehension of the representatives of na-
tional authorities in Gracanica, as well. The doc-
ument was found in the form of a concept in the 
archives of Gracanica Islamic Community Majlis. 
Key words: Gracanica; Muhajirs; emigrants; east-
ern Bosnia; 1945; provision; national authorities; 
The local national committee; Federal Ministry of 
Defense; crisis.

Redni 
broj Ime i prezime Broj članova Djeca do 2 

god.
Djeca do 7 

god.
Bolešljiva 

djeca
Odakle je /
primjedba

Aganović Ibro 4 - 1 1 Foča

Osman Sudić 9 1 - - Čajniče

Dizdarević Salko 5 1 - - Čajniče

Dizdarević Hanka 3 - - - Čajniče

Brajanović Mevla 2 - 1 - Čajniče

Imamović Salko 7 - 1 - Čajniče

Salko Sirčić 3 1 - - Čajniče,
Muž u vojsci

Kajgana Meho 1 - - - Čajniče

Peljto Selim 7 1 1 - Čajniče

Omerović Fehim 4 1 - - Višegrad

Kajgana Paša 3 - 1 - Čajniče

Tabelarni spisak porodica –  potpisnika peticije
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Kovačević Safija 8 - 1 1 Čajniče

Hajdarević Nura 3 - 1 1 Kladanj

Imamović Dragija 5 - 1 - Čajniče,
Još 2 sina u vojsci

Imamović Rešid 8 - 2 . Čajniče

Imamović Đelil 7 1 2 - Čajniče

Musabegović 
Sevda 2 - - - Čajniče

Fazlagić Mejra 4 - - - Čajniče, još 1 sin u 
vojsci

Fata Bajrović 4 - 1 - Čajniče, još 1 sin u 
vojsci

Tajib Peljto 3 - 2 - Čajniče

Riđal Fatima 4 - 1 - Čajniče

Fazlagić Latif 5 1 1 1 Čajniče

Hađan Imamović 5 - 3 - Čajniče

Pilav Zahida 3 1 2 - Foča, još 1 sin u 
Vojsci

Zajković Hanka 4 1 2 Čajniče

Hurić Devla 2 - - - Čajniče

Delizaimović 
Mejra 6 - 1 - Čajniče

Hastor Uzejr 9 1 3 - Čajniče

Salima Pakoz 4 1 1 - Foča

Šabanović Vejsil 3 - 1 - Čajniče

Bulutović Zemka 4 - 1 - Višegrad

Osmanagić Hanka 3 - 2 - Višegrad

Hešmer Nafa 10 1 3 - Višegrad

Hođić Šerifa 4 - - - Višegrad

Poljo Sida 3 1 1 - Višegrad

Ibišević Paša 5 - 2 - Višegrad

Šehić Ajka 1 - - - Višegrad

Trbo Mina 3 - 1 - Višegrad

Kustura Fatima 4 - 2 1 Višegrad

Delizaimović Vejz 5 - - - Čajniče

Hurić Đemila 1 - - - Čajniče

Mubeja Imamović 4 - 1 - Čajniče

Đoko Hađira 4 - 1 - Čajniče

Bezdrob Rešid 4 - 1 - Čajniče

Sadiković Salih 6 - 1 - Čajniče

Imamović Selimo-
va Razija 2 - 1 - Čajniče

Hajro Ražanjica 6 2 - - Čajniče

Fazlagić Murat 4 - - - Čajniče

Čeljo Hankija 1 - - - Čajniče, još 1 sin u 
vojsci

Sivšić Mevla 3 - - - Čajniče, još 1 sin u 
vojsci

Čeljo Šahzo 10 1 3 - Čajniče

Harišik Hasib 6 - 2 - Višegrad

Hurić Ismet 1 - - Čajniče
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Borovac Semiza 3 - 1 - Čajniče

Čelik Hana 4 - - - Foča

Čelik Abid 6 1 2 - Foča

Čelik Murat 5 - - - Foča

Čelik Slako 5 1 2 1 Foča

Čelik Mahmut 8 1 - - Foča

Čelik Šačir 6 - - - Foča

Čelik Zečir 4 1 1 - Foča

Ređo Mevla 2 - 1 - Foča

Dreca Hiba 2 - 1 - Foča

Imamović Ibro 5 1 2 - Čajniče

Kovačević Deda* 1 - - - Čajniče

Nuhanović Tima 2 1 - - Višegrad

Musabegović 
Mehmed 6 1 3 - Čajniče

Musabegović Suljo 3 - - - Čajniče

Šehić Alija 5 1 - - Višegrad

Selak Murat 4 1 1 - Čajniče

Klačar Đulho 
Husov 4 - 1 . Čajniče

Peljto Alija 
Smajlov 7 - - - Čajniče

Peljto Sulejman 
Alijin 6 1 2 - Čajniče

Pazalja Mehmed 
Hasanov 3 1 - - Čajniče

Pazalja Ćamil 
Hasanov 3 1 - - Čajniče

Pazalja Vezir 
Hasanov 4 - - - Čajniče

Tugo* Beširov 
Vejsil 4 - - - Čajniče

Husić Salihov Izo 4 - - - Čajniče

Čeljo Smajilov 
Ćamil 6 - - - Čajniče

Imamović Selima* 
Ramiz 9 2 - - Čajniče

Hajdarević Hu...
sli...* (ime nečitko) 6 - 3 - Višegrad

Peljto Mahmuta 
Džafer 4 1 1 - Čajniče, sakat

Sušić Nezir 4 2 - . Čajniče

Divović* Avdo 6 1 3 - Rogatica

Šahmanović Sali-
hov Alija 5 1 1 - Čajniče

Imamović Omerov 
Durmiš 5 - 1 - Čajniče

Klačar Husejnov 
Ejub 3 - 1 - Čajniče

Imamović Alidova* 
Pemba 2 - - - Čajniče

Sričić* Alin Mujo 5 - 1 - Čajniče

Alić Imširov Ejub 4 - - - Čajniče
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Hadžić Ragiba 
Murat 6 - - - Čajniče

Fazlić Muharema 
Musa 7 1 2 - Čajniče

Hajdarović Imširov 
Hasib 4 - - - Višegrad

Ahmetović Salihov 
Latif 6 1 1 - Višegrad

Agić Ćamilova 
Hanka 2 - - - Višegrad

Bresno* (?) Hasano-
va Rahima 2 - - - Višegrad

Hirlić*Muharema 
Mejra 3 - - - Ljubinje

Dedović Ahmetov 
Smajl 4 - - - Foča

Dervišević Salihov 
Alija 5 - - - Višegrad

Dervišević Du...
(nečitko)* Fatima 2 - - - Višegrad

Dervišević Du...
(nečitko)* Izo 3 - - - Višegrad

Redžović Jusov 
Smajo 4 - - - Čajniče

Čeljo Latifa Der-
višova 3 1 2 Čajniče

Fočić Sulejmana 
Ahmet 5 1 - - Čajniče

Šabanović Muratov 
Hasan 9 3 - - Čajniče

Barečić* Husejna 
Ahmet 6 1 - - Čajniče

Selmanović Husej-
nova Sidika 3 - - - Čajniče

Vrujak* Mejov 
Ibro 8 1 1 - Čajniče

Lejo* Ahmov Bećir 1 - - - Foča

Srna Šerifov Šerif 1 - - - Čajniče

Paldum Jusufov 
Nezir 7 - 2 - Čajniče

Kovačević Ramov 
Smajo 1 - - - Čajniče

Šehić Salkov 
Mehmed 5 - - - Višegrad

Imamović Vejsilov 
Derviš 3 1 - - Čajniče

Gluščević Redžov 
Šemso 1 - - - Višegrad

Husić Ibrova Šuhra 6 - - - Čajniče

Alikadić Lutov 
Hivzo* 7 - 3 - Kladanj

Rožanica Rešidov 
Mustafa 3 - - - Čajniče

Ibišević Mehmedo-
va Derviša ...*1 7 1 2 - Višegrad
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Fazlagić H...* 
Zemka 4 2 2 Čajniče

Zuko Ahmetova 
Emina 4 - 2 22 Čajniče

Pazalja Ahmetov 
Halil 7 - 2 - Čajniče

Pazalja Mehov 
Ramo 5 - 1 - Čajniče

Mujaković Hami-
dov Avdo 5 - - - Čajniče

Selak Mujin Murat 4 1 - - Čajniče

Valjevčić Halidov 
Đulan* (?) 3 - - - Višegrad

Čeljo Smajova 
Hanumica 5 - 7 - Čajniče

Cviko Rešidov 
Ramo 6 - - - Čajniče

Pašić Zulfov Hasib 6 - 2 - Čajniče

Imamović Ejubov 
Rešid 8 - 2 - Čajniče

Trušo*(?) Musin 
Selim 8 1 2 - Višegrad

Kovačević Dedov 
Nazif 6 1 1 - Čajniče

Zuko Mehova 
Aziza 3 1 1 - Čajniče

Karović Mustafa 9 2 - - Foča

Zuko Sulejmana 6 1 1 Čajniče

Imamović Ševala 2 - - - Čajniče

Kapetanović Ahmo 8 1 3 Višegrad

Čeljo Nazif3 4 1 - - Čajniče

Habul Šaban 5 - 2 - (nije upisano)

Pendak Hanija 3 - 2 - Kladanj

Srna Munib 3 1 - - Čajniče

Jašarević Habiba 1 - - - Višegrad

Šovšić Abida 2 - 1 - Foča

Rožanica Hajro4 6 1 1 - (nije upisano)

Fazlagić Bajro 4 1 - - (nije upisano)
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Prva stranica peticije
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Prva stranica spiska


